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Vectra® 3D spot-on solution for dogs 1.5- 4 kg
Vectra® 3D spot-on solution for dogs > 4-10 kg
Vectra® 3D spot-on solution for dogs > 10-25 kg
Vectra® 3D spot-on solution for dogs > 25-40 kg
Vectra® 3D spot-on solution for dogs > 40 kg
dinotefuran / pyriproxyfen / permethrin
Each ml contains 54 mg dinotefuran, 4.84 mg pyriproxyfen and 397 mg permethrin.
Each spot-on applicator delivers: 

The veterinary medicine is a pale-yellow spot-on solution, packaged in single dose spot-on 
applicators.
INDICATIONS: Fleas: This veterinary medicine kills fleas on infested animals and prevents 
further infestations for one month. It is effective against the following fleas found on dogs 
(Ctenocephalides canis and Ctenocephalides felis). This veterinary medicine also prevents the 
multiplication of fleas for two months after use by inhibiting flea egg hatching (ovicidal activity) 
and by inhibiting the transformation of immature fleas into adult fleas. 
Ticks: This veterinary medicine kills and repels ticks (Rhipicephalus sanguineus and Ixodes ricinus 
ticks are controlled for one month; Dermacentor reticulatus ticks are controlled for up to three 
weeks). If ticks are present when this veterinary medicine is applied, the ticks may not all be killed 
within the first 48 hours after use, but they may be killed within a week. To remove ticks, it is 
recommended to use an appropriate tick removal device. Sand flies, mosquitoes and stable 
flies: The veterinary medicine repels (prevents biting) flying insects such as sand flies (Phlebotomus 
perniciosus), mosquitoes (Culex pipiens, Aedes aegypti) and stable flies (Stomoxys calcitrans) for one month after use. It also kills mosquitoes (Aedes aegypti) and stable flies for one month after use.

CONTRAINDICATIONS: Do not use on cats (see ‘Special warnings’). Due to their unique physiology and inability to metabolise permethrin (one of the active substances in this 
veterinary medicine), this veterinary medicine must not be used on cats. If applied to a cat, or ingested by a cat that actively grooms a recently treated dog, this veterinary medicine may have 
serious harmful effects. Do not use in case of hypersensitivity to the active substances or to any of the excipients.

ADVERSE REACTIONS: Skin redness, itching or other signs of discomfort at the application site have been reported rarely. These signs may be mild and transient. If signs persist or worsen, veterinary 
advice should be sought. Behavioural disorders signs such as hyperactivity, vocalisation or anxiety, systemic signs such as lethargy or anorexia, and neurological signs such as muscle tremor have been 
reported in rare cases. Signs of ataxia such as unsteady movement have been reported in very rare cases. Gastrointestinal (stomach or gut) adverse reactions, such as vomiting or diarrhoea, have also been 
reported very rarely. Transient cosmetic effects (wet appearance, spiking of hair coat and deposits) at the application site have been reported very rarely, however these effects are usually not noticeable 
after hours. In addition, isolated reports on convulsions have been received. The frequency of adverse reactions is defined using the following convention:
- very common (more than 1 in 10 animals treated displaying adverse reaction(s))
- common (more than 1 but less than 10 animals in 100 animals treated)
- uncommon (more than 1 but less than 10 animals in 1,000 animals treated)
- rare (more than 1 but less than 10 animals in 10,000 animals treated)
- very rare (less than 1 animal in 10,000 animals treated, including isolated reports).
If you notice any side effects, even those listed in this package leaflet or you think that the medicine has not worked, please inform your veterinary surgeon.
TARGET SPECIES: Dogs.
DOSAGE: Spot-on use. 1 applicator per dog. Determine the correct size of 
spot-on applicator needed for your dog (the use in dogs younger than 7 weeks or 
weighing less than 1.5 kg is not recommended, see also section “Special warnings”.
The minimum recommended dose is 6.4 mg dinotefuran/kg body weight, 0.6 mg 
pyriproxyfen/kg body weight and 46.6 mg permethrin/kg body weight, equivalent 
to 0.12 ml of the veterinary medicine per kg body weight. The table shows the 
size of spot-on applicator to be used according to the weight of the dog:
ADMINISTRATION: Care should be taken to apply the veterinary medicine 
only onto intact (undamaged) dog’s skin. How to apply: Remove the spot-on applicator from the pack.

Step 4: Use according to 4a or 4b recommendation:
4a recommendation: Gently squeeze the applicator and apply the veterinary medicine to the skin along the dog’s back, beginning between the shoulder blades, in the number of spots and order shown 
in the diagrams below and squeezing until the applicator is empty. Avoid superficial application to the dog’s hair. The number of application spots will depend on the body weight of the dog.

OR
4b recommendation: Regardless of the dog’s body weight, using the applicator tip, part the hair at the base of the tail and begin applying the veterinary medicine directly onto the 
skin in a continuous line from the base of the tail along the centre of the back all the way up to the shoulder blades, as shown in the diagram, squeezing the applicator until it is empty.
Treatment schedule: Following a single administration, the veterinary medicine will prevent infestation for one month. The treatment can be repeated once a month.
SPECIAL PRECAUTIONS FOR STORAGE: Keep out of the sight and reach of children. This veterinary medicine does not require any special storage conditions. 
Do not use this veterinary medicinal product after the expiry date which is stated on the carton and spot-on applicator (after «EXP»). The expiry date refers to the last day 
of that month.

SPECIAL WARNINGS: Special warnings for each target species: All dogs within the household should be treated. Cats in the household should only be treated with a veterinary medicinal product 
authorised for use in cats. Fleas can infest the dog’s basket, bedding and regular resting areas such as carpets and soft furnishings. In case of massive flea infestation and at the beginning of the control measures, 
these areas should be treated with a suitable insecticide and then vacuumed regularly. In case of suspicion of dermatitis (itch and skin irritation), seek for veterinary advice. Do not use on cats. If the veterinary 
medicine is accidentally swallowed it can cause convulsions in cats that could be fatal. In case of accidental exposure, wash the cat with shampoo or soap, and seek veterinary advice immediately. To prevent 
cats from being accidentally exposed to the veterinary medicine, keep cats away from treated dogs until the application site is dry. It is important to ensure that cats do not groom the site of application on a 
dog which has been treated with this veterinary medicine. In case of exposure of this type seek veterinary advice immediately. Special precautions for use in animals: For external use only. The safety of this 
veterinary medicine has not been established in dogs younger than 7 weeks or weighing less than 1.5 kg. Care should be taken to avoid contact between the veterinary medicine and the eyes of the dog. If 
in eyes, immediately flush with water. The attachment of a single tick after treatment cannot be excluded. For this reason the transmission of infectious diseases cannot be completely excluded if conditions 
are favourable. The veterinary medicine remains effective when treated animals are immersed in water (e.g. swimming, bathing). Water immersion repeated weekly for one month and starting 48 hours 
after treatment, as well as shampooing 2 weeks after treatment do not affect the efficacy of this veterinary medicine. However, in case of frequent shampooing, or bathing within 48 hours after treatment, 
the duration of activity may be reduced. Treated dogs should not be allowed to enter surface water for 48 hours after treatment to avoid adverse effects on aquatic organisms. See also section «Disposal».  
Special precautions to be taken by the person administering the veterinary medicinal product to animals: Do not eat, drink or smoke while handling the veterinary medicine. People with known 
hypersensitivity to any of the ingredients should avoid contact with the veterinary medicinal product. Laboratory studies in rabbits and rats with the excipient N-methylpyrrolidone have shown evidence of 
foetotoxic effects. The veterinary medicinal product should not be administered by pregnant women and women suspected of being pregnant. Personal protective equipment consisting of gloves should be 
worn when handling the veterinary medicinal product by women of childbearing age. This veterinary medicinal product is irritating to the eyes and skin. To avoid adverse reactions: • Wash hands thoroughly 
and immediately after use. • Avoid contact with the skin. • In case of accidental spillage onto skin, wash off immediately with soap and water. • If the veterinary medicinal product accidentally gets into the eyes, 
they should be thoroughly flushed with water. • Children must not handle treated dogs for at least four hours after administration of the veterinary medicinal product. It is therefore recommended to treat 
dogs in the evening, or before taking them for a walk. • On the day of treatment, treated dogs should not be permitted to sleep with their owners, especially children. • Used applicators should be disposed 
of immediately and not left within the sight or reach of children. If skin or eye irritation persists, or if the veterinary medicine is accidentally swallowed, seek medical advice immediately and show the package 
leaflet or the label to the physician. Wait for the application site to dry before allowing the treated dog to come in contact with fabrics or furnishings. Pregnancy and lactation: The safety of the veterinary 
medicinal product has not been established in dogs during pregnancy and lactation or in animals intended for breeding. Laboratory studies in rabbits and rats with the excipient N-methyl pyrrolidone have 
shown evidence of foetotoxic effects. Use only according to the benefit-risk assessment by the responsible veterinarian. Studies with each active ingredient (dinotefuran, permethrin or pyriproxyfen) in rats 
and rabbits have not produced any evidence of toxicity on pregnant or lactating animals. Dinotefuran has been shown to pass into the milk of lactating animals. Incompatibilities: None known. Overdose 
(symptoms, emergency procedures, antidotes): Apart from local skin redness and cosmetic hair coat changes where the veterinary medicine was applied, no adverse reactions were observed in healthy 
puppies aged 7 weeks, given the veterinary medicine on the skin 7 times at 2-week intervals and with up to 5 times the highest recommended dose. After accidental swallowing of the highest recommended 
dose, vomiting, salivation and diarrhoea may occur, however these should disappear without treatment.
DISPOSAL: Medicines should not be disposed of via wastewater or household waste. This veterinary medicine should not enter water courses as it is dangerous for fish and other aquatic organisms. 
Do not contaminate ponds, waterways or ditches with the veterinary medicine or with used containers. Unused product or waste material derived from the product should be disposed of following local 
regulation. These measures should help to protect the environment.
OTHER INFORMATION: GB:  NFA-VPS  Vm 15052/5020-5024. 
Pack sizes: Cardboard box of 1, 3, 4, 6, 12, 24 or 48 spot-on applicators of 0.8 ml, 1.6 ml, 3.6 ml, 4.7 ml or 8.0 ml. Not all pack sizes may be marketed.
Mechanisms of action: The three active ingredients in the veterinary medicine spread over the body surface of the dog within the first day after application and remain for 1 month. The actives act directly 
on the pets’ coat without any need to infiltrate the blood flow. The parasite come in contact with the treated dog to be repelled and/or killed. Dinotefuran kills insects by targeting their nervous system. 
Pyriproxyfen targets the immature stages of insects (eggs, larvae, pupae) by disruption of their reproduction and development. Flea eggs, larvae and pupae are present in the environment. Permethrin 
repels and kills parasites by targeting their nervous system, leading to hyperexcitability (hot-foot effect for ticks), and resulting to knock-down, anti-attachment and anti-feeding actions against parasites. 
Dinotefuran and permethrin work together, in synergy, for a faster onset of activity in vivo. Flea insecticide activity starts within 12 hours after application.
Detailed information on this veterinary medicinal product is available on the website of the European Medicines Agency (http://www.ema.europa.eu).
Titolare dell’autorizzazione all’immissione in commercio: 
Ceva Santé Animale, 10, av. de La Ballastière, 33500 Libourne, Francia 	 Ogni applicatore per spot-on dispensa:
Produttore responsabile del rilascio dei lotti di fabbricazione:
Ceva Santé Animale, 10, av. de La Ballastière, 33500 Libourne, Francia
AB7 SANTÉ, Chemin des Monges, 31450 Deyme, Francia
Vectra® 3D soluzione spot-on per cani da 1,5-4 kg
Vectra® 3D soluzione spot-on per cani > 4-10 kg
Vectra® 3D soluzione spot-on per cani > 10-25 kg
Vectra® 3D soluzione spot-on per cani > 25-40 kg
Vectra® 3D soluzione spot-on per cani > 40 kg
dinotefuran / piriproxifene / permetrina
Ogni ml contiene 54 mg di dinotefuran, 4,84 mg di piriproxifene e 397 mg di permetrina.
Questo medicinale veterinario è una soluzione spot-on giallo chiara, confezionata in applicatori per spot-on monouso.
INDICAZIONI: Pulci: Questo medicinale veterinario uccide le pulci in animali infestati e previene ulteriori infestazioni per un mese. È efficace contro le seguenti pulci dei cani (Ctenocephalides canis e 
Ctenocephalides felis). Questo medicinale veterinario previene anche la moltiplicazione di pulci per due mesi dopo l’applicazione inibendo l’apertura delle uova (attività ovicida) ed inibendo la trasformazione 
di pulci immature in pulci adulte. Zecche: Questo medicinale veterinario uccide e ha azione repellente contro le zecche (Rhipicephalus sanguineus e Ixodes ricinus sono controllate per un mese; Dermacentor 
reticulatus fino a tre settimane). Se sono presenti delle zecche quando è applicato il medicinale veterinario, queste possono non essere uccise tutte entro le prime 48 ore ma possono morire entro una 
settimana. Per rimuovere le zecche è consigliato l’impiego di un apposito dispositivo per la rimozione delle zecche. Flebotomi, zanzare e mosche: Questo medicinale veterinario ha attività repellente 
(previene le punture) di insetti volanti come flebotomi (Phlebotomus perniciosus), zanzare (Culex pipiens, Aedes aegypti) e mosche (Stomoxys calcitrans) per un mese dall’applicazione. Uccide anche zanzare 
(Aedes aegypti) e mosche per un mese dopo l’applicazione.

CONTROINDICAZIONI: Non usare sui gatti (vedere “Avvertenze speciali”). A causa della loro particolare fisiologia ed incapacità a metabolizzare permetrina (uno dei principi attivi di 
questo medicinale veterinario), questo medicinale veterinario non deve essere impiegato sui gatti. Se applicato su un gatto, o ingerito da un gatto che si è strofinato attivamente su un cane 
recentemente trattato, questo medicinale veterinario può determinare reazioni nocive gravi. Non usare in casi di ipersensibilità ai principi attivi o ad uno degli eccipienti.

REAZIONI AVVERSE: Sono stati riportati raramente eritema, prurito o altri segni di malessere al sito di applicazione. Questi segni possono essere tenui e transitori. Se i segni permangono o 
peggiorano, chiedere consiglio al medico veterinario. Sono stati riportati in casi rari disordini comportamentali come iperattività, vocalizzazioni o ansietà, segni sistemici come letargia o anoressia e segni 
neurologici come tremore muscolare. Sono stati riportati in casi molto rari segni di atassia come movimenti instabili. Sono state anche riportate molto raramente reazioni avverse gastrointestinali (stomaco 
o intestino) come vomito o diarrea. Sono stati riportati molto raramente effetti estetici transitori (aspetto untuoso, arruffato del pelo ed accumuli) al sito di applicazione, tuttavia questi effetti non sono di 
solito più visibili dopo 48 ore. Inoltre, sono state ricevute segnalazioni isolate di convulsioni. La frequenza delle reazioni avverse è definita usando le seguenti convenzioni:
- molto comuni (più di 1 su 10 animali trattati manifesta reazioni avverse)
- comuni (più di 1 ma meno di 10 animali su 100 animali trattati)
- non comuni (più di 1 ma meno di 10 animali su 1.000 animali trattati)
- rare (più di 1 ma meno di 10 animali su 1.000 animali trattati)
- molto rare (meno di 1 animale su 10.000 animali trattati, incluse le segnalazioni isolate).
Se dovessero manifestarsi effetti collaterali, anche quelli che non sono già menzionati in questo foglietto illustrativo o si ritiene che il medicinale non abbia funzionato, si prega di informarne il medico veterinario.
SPECIE DI DESTINAZIONE: Cani.
DOSAGGIO: Uso spot-on. 1 applicatore per cane. Determinare l’applicatore per 
spot-on corretto per il vostro cane (non è consigliato l’uso in cani di età inferiore a  
7 settimane o che pesano meno di 1,5 kg, vedere anche il paragrafo “Avvertenze speciali”). 
La dose minima raccomandata è 6,4 mg dinotefuran/kg peso corporeo, 0,6 mg piriproxifene/kg 
peso corporeo e 46,6 mg permetrina/kg peso corporeo, equivalenti a 0,12 ml del medicinale 
veterinario per kg di peso corporeo. La tabella seguente mostra il formato dell’applicatore per 
spot-on da usare in base al peso del cane:
APPLICAZIONE: Prestare attenzione ad applicare il medicinale veterinario solo su cute 
intatta (non lesa) del cane. Come applicare: Rimuovere l’applicatore per spot-on dalla confezione.

Fase 4: Impiegare secondo le raccomandazioni 4a o 4b:
Raccomandazione 4a: Premere delicatamente l’applicatore ed applicare il medicinale veterinario sulla cute lungo la schiena del cane, iniziando dalle spalle fra le scapole, con un numero di applicazioni e 
sequenza come illustrato nelle figure sotto e premendo finché l’applicatore non è vuoto. Evitare l’applicazione superficiale al manto del cane. Il numero delle applicazioni dipenderà dal peso del cane.

O
Raccomandazione 4b: Indipendentemente dal peso del cane, usando l’estremità arrotondata dell’applicatore, separare il pelo alla base della coda ed iniziare applicando 
il prodotto direttamente sulla cute secondo una linea continua dalla base della coda lungo il centro della schiena fin sulle scapole, come mostrato nella figura, premendo 
l’applicatore finché non è vuoto.
Schema di trattamento: A seguito di singola applicazione, il medicinale veterinario preverrà l’infestazione per un mese. Il trattamento può essere ripetuto una volta al mese.
PARTICOLARI PRECAUZIONI PER LA CONSERVAZIONE: Tenere fuori dalla vista e dalla portata dei bambini. Questo medicinale veterinario non richiede alcuna 
condizione particolare di conservazione. Non usare questo medicinale veterinario dopo la data di scadenza riportata sulla scatola e sull’applicatore per spot-on dopo “EXP/Scad”. 

La data di scadenza si riferisce all’ultimo giorno del mese.
AVVERTENZE SPECIALI: Avvertenze speciali per ciascuna specie di destinazione: Devono essere trattati tutti i cani della casa. I gatti della casa devono essere trattati solo con un medicinale 
veterinario autorizzato per l’uso nei gatti. Le pulci possono infestare la cesta, la cuccia e le consuete aree di riposo del cane come tappeti e divani e poltrone. In caso di infestazione imponente da pulci 
ed all’inizio di misure di controllo, queste aree dovrebbero essere trattate con un insetticida appropriato e poi pulite con l’aspirapolvere regolarmente. In caso di sospetta dermatite (prurito e irritazione 
cutanea), cercare consiglio del medico veterinario. Non usare sui gatti. Se questo medicinale veterinario è ingerito accidentalmente può indurre convulsioni nei gatti che possono essere fatali. In caso di 
esposizione accidentale, lavare il gatto con shampoo o sapone e cercare immediatamente consiglio da parte di un medico veterinario. Per impedire ai gatti di venire a contatto accidentalmente con questo 
medicinale veterinario, tenere i gatti lontano da cani trattati finché il sito di applicazione è asciutto. É importante assicurare che i gatti non si strofinino sul sito di applicazione di un cane che è stato trattato 
con questo medicinale veterinario. In caso di esposizione di questo tipo cercare immediatamente consiglio da parte di un medico veterinario. Precauzioni speciali per l’impiego negli animali: Solo per 
uso esterno. La sicurezza di questo medicinale veterinario non è stata provata in cani di età inferiore a 7 settimane o che pesano meno di 1,5 kg. Deve essere prestata attenzione ad evitare il contatto tra 
questo medicinale veterinario e gli occhi del cane. In caso di contatto con gli occhi, sciacquare immediatamente con acqua. Non può essere escluso l’attacco di una singola zecca dopo il trattamento. Per 
questo motivo non può essere completamente esclusa la trasmissione di malattie infettive se le condizioni sono favorevoli. Il medicinale veterinario resta efficace quando gli animali trattati sono immersi 
in acqua (es. quando nuotano, fanno il bagno). L’immersione in acqua ripetuta settimanalmente per un mese e partendo da 48 ore dopo il trattamento, così come fare lo shampoo 2 settimane dopo il 
trattamento non ha effetti sull’efficacia di questo medicinale veterinario. Tuttavia, la durata dell’efficacia può essere ridotta in caso di shampoo frequenti, o bagni entro 48 ore dopo il trattamento. Ai cani 
trattati non dovrebbe essere permesso di entrare in corsi d’acqua per 48 ore dopo il trattamento per evitare reazioni avverse ad organismi acquatici. Vedere anche il paragrafo “Precauzioni particolari 
da prendere per lo smaltimento del prodotto non utilizzato o degli eventuali rifiuti”. Precauzioni speciali che devono essere adottate dalla persona che somministra il medicinale veterinario agli 
animali: Non mangiare, bere o fumare quando si maneggia il medicinale veterinario. Le persone con nota ipersensibilità ad uno dei componenti devono evitare contatti con il medicinale veterinario. Studi 
di laboratorio su conigli e ratti con l’eccipiente N-metil pirrolidone hanno evidenziato effetti fetotossici. Il medicinale veterinario non deve essere somministrato da donne in gravidanza e da donne che 
sospettano di essere in gravidanza. Le donne in età fertile devono indossare dispositivi di protezione individuale, come guanti, durante la manipolazione del medicinale veterinario. Questo medicinale 
veterinario causa irritazione agli occhi ed alla cute. Per evitare reazioni avverse: • Lavare le mani accuratamente ed immediatamente dopo l’uso. • Evitare il contatto con la cute. • In caso di fuoriuscita 
accidentale sulla cute, lavare immediatamente con sapone ed acqua. • Se il medicinale veterinario entra a contatto accidentalmente con gli occhi, quest’ultimi devono essere sciacquati a fondo con acqua. 
• I bambini non devono toccare cani trattati per almeno quattro ore dopo la somministrazione del medicinale veterinario. Si consiglia pertanto di trattare i cani la sera, o prima di portarli a passeggio.  
• Il giorno del trattamento, non si dovrebbe permettere a cani trattati di dormire con i proprietari, soprattutto se bambini. • Gli applicatori usati devono essere smaltiti immediatamente e non essere lasciati in 
vista ed alla portata di bambini. Se l’irritazione agli occhi od alla cute persiste, o se il medicinale veterinario è ingerito accidentalmente, rivolgersi immediatamente ad un medico mostrandogli il foglietto illustrativo 
o l’etichetta. Aspettare che il sito di applicazione si asciughi prima di permettere a cani trattati di venire a contatto con tessuti od oggetti. Gravidanza e allattamento: La sicurezza del medicinale veterinario 
in cani durante la gravidanza e l’allattamento o negli animali destinati alla riproduzione non è stata stabilita. Studi di laboratorio su conigli e ratti con l’eccipiente N-metil pirrolidone hanno evidenziato effetti 
fetotossici. Usare solo conformemente alla valutazione del rapporto beneficio-rischio del veterinario responsabile. Studi con ognuno dei principi attivi (dinotefuran, permetrina o piriproxifene) in ratti e conigli 
non hanno fornito alcuna evidenza di tossicità su animali gravidi o in allattamento. È stato provato che il dinotefuran attraversa la barriera emato-mammaria di animali in lattazione. Incompatibilità: Non note. 
Sovradosaggio (sintomi, procedure d’emergenza, antidoti): Fatta eccezione per arrossamenti locali della cute e cambiamenti dell’aspetto del manto dove è stato applicato il medicinale veterinario, non sono 
state osservate reazioni avverse in cuccioli sani dell’età di 7 settimane, trattati per via topica 7 volte ad intervalli di 2 settimane e fino a 5 volte il dosaggio massimo raccomandato. In caso di ingestione accidentale 
al dosaggio massimo raccomandato, potrebbero comparire vomito, salivazione e diarrea che dovrebbero tuttavia scomparire senza trattamento.
SMALTIMENTO: I medicinali non devono essere smaltiti nelle acque di scarico o nei rifiuti domestici. Questo medicinale veterinario non deve entrare in corsi d’acqua poichè è pericoloso per i pesci 
ed altri organismi acquatici. Non contaminare stagni, corsi d’acqua o fossati con il medicinale veterinario o i contenitori usati. Il medicinale veterinario non utilizzato o i rifiuti derivati da tale medicinale 
devono essere smaltiti in conformità alle disposizioni di legge locali. Queste misure servono a proteggere l’ambiente.
ALTRE INFORMAZIONI: Confezioni: Scatola di cartone da 1, 3, 4, 6, 12, 24 o 48 applicatori per spot-on da 0,8 ml, 1,6 ml, 3,6 ml, 4,7 ml o 8,0 ml. È possibile che non tutte le confezioni siano 
commercializzate. Meccanismo d’azione: I tre principi attivi di questo medicinale veterinario si diffondono sulla superficie corporea del cane entro il primo giorno dopo l’applicazione e vi restano per 
1 mese. I principi attivi agiscono direttamente sul mantello degli animali domestici senza doversi immettere nel torrente circolatorio. I parassiti da debellare e/o uccidere entrano in contatto con il cane 
trattato. Il dinotefuran uccide gli insetti agendo sul loro sistema nervoso. Il piriproxifene agisce sugli stadi immaturi degli insetti (uova, larve, pupe) tramite l’interruzione della loro riproduzione e sviluppo. 
Le uova delle pulci, larve e pupe sono presenti nell’ambiente. La permetrina ha attività repellente e uccide i parassiti agendo sul loro sistema nervoso portando alla sovraeccitazione (effetto hot-foot sulle 
zecche) determinando un’azione di abbattimento, anti-attaccamento e anti-feeding contro i parassiti. Il dinotefuran e la permetrina agiscono insieme, in sinergia per un’insorgenza più rapida dell’attività in 
vivo. L’attività insetticida contro le pulci inizia entro 12 ore dall’applicazione. 
Tutte le informazioni su questo medicinale veterinario si trovano sul sito Web dell’Agenzia Europea per i Medicinali (http://www.ema.europa.eu/).
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Dinotefuran 
(mg)

Pyriproxyfen 
(mg)

Permethrin 
(mg)

N-methyl 
pyrrol-
idone

For dogs 1.5-4 kg Yellow 0.8 44 3.9 317 Qs 0.8 ml
For dogs > 4-10 kg Teal 1.6 87 7.7 635 Qs 1.6 ml

For dogs > 10-25 kg Blue 3.6 196 17.4 1429 Qs 3.6 ml
For dogs > 25-40 kg Purple 4.7 256 22.7 1865 Qs 4.7 ml

For dogs > 40 kg Red 8.0 436 38.7 3175 Qs 8.0 ml

Weight of dog (kg) Colour of 
applicator and cap 

Volume
(ml) Applicator to be used

For dogs 1.5-4 kg Yellow 0.8

1 applicator
of

Vectra® 3D for dogs 1.5 - 4 kg
For dogs > 4-10 kg Teal 1.6 Vectra® 3D for dogs > 4 - 10 kg
For dogs > 10-25 kg Blue 3.6 Vectra® 3D for dogs > 10 - 25 kg
For dogs > 25-40 kg Purple 4.7 Vectra® 3D for dogs > 25 - 40 kg
For dogs > 40 kg Red 8.0 Vectra® 3D for dogs > 40 kg

Step 2: With the other hand, press 
downwards on the smaller disk until 
the 2 disks meet evenly. This will pierce 
the seal.

Step 1: Hold the applicator upright, 
placing fingers below the larger disk 
as shown.

Step 3: The dog should be standing or in a comfortable position 
for easy application. Part the hair until the skin is visible. Apply 
the veterinary medicine (as directed in step 4 below) slowly 
with the tip of the applicator on the skin. 
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Dogs from 1.5 to 4 kg
body weight. 1 yellow
pipette per dog. 

Dogs over 4 kg and up to
10 kg body weight. 1 teal
pipette per dog to be
split in 2 spots. 

Dogs over 10 kg and up to
40 kg body weight. 1 blue o
purple pipette per dog
to be split in 3 spots.

Dogs over 40 kg
body weight. 1 red
pipette per dog
to be split in 4 spots.

Peso del cane (kg) Colore del tappo 
dell’applicatore

Volume
(ml)

Dinotefuran
(mg)

Piriproxifene
(mg)

Permetrina
(mg)

N-metil 
pirrolidone

Per cani da 1,5-4 kg Giallo 0,8 44 3,9 317 q.b. a 0,8 ml
Per cani > 4-10 kg Verde 1,6 87 7,7 635 q.b. a 1,6 ml
Per cani > 10-25 kg Blu 3,6 196 17,4 1429 q.b. a 3,6 ml
Per cani > 25-40 kg Viola 4,7 256 22,7 1865 q.b. a 4,7 ml
Per cani > 40 kg Rosso 8,0 436 38,7 3175 q.b. a 8,0 ml

Peso del cane (kg) Colore del tappo 
dell’applicatore

Volume
(ml) Applicatore da usare

Per cani da 1,5-4 kg Giallo 0,8

1 applicatore 
da

Vectra® 3D per cani da 1,5 - 4 kg

Per cani > 4-10 kg Verde 1,6 Vectra® 3D per cani > 4 - 10 kg

Per cani > 10-25 kg Blu 3,6 Vectra® 3D per cani > 10 - 25 kg

Per cani > 25-40 kg Viola 4,7 Vectra® 3D per cani > 25 - 40 kg

Per cani > 40 kg Rosso 8,0 Vectra® 3D per cani > 40 kg

Fase 2: Con l’altra mano, premere sul disco 
più piccolo verso il basso finché i 2 dischi 
non combaciano uniformemente. In questo 
modo si forerà il sigillo dell’applicatore.

Fase 1: Mantenere l’applicatore in 
posizione verticale posizionando le dita 
sotto al disco più grande come indicato.

Fase 3: Il cane deve stare in piedi o in posizione comoda per una 
facile applicazione. Separare il pelo per rendere visibile la cute. 
Applicare il prodotto (come indicato alla fase 4 sotto) lentamente 
con l’estremità arrotondata dell’applicatore sulla cute. 
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Cani da 1,5 a 4 kg peso
corporeo. 1 pipetta
gialla per cane.

Cani con peso corporeo superiore
a 4 kg e fino a 10 kg. 1 pipetta
verde per cane da dividere
in 2 applicazioni.

Cani con peso corporeo superiore
a 10 kg e fino a 40 kg. 1 pipetta
blu o viola per cane da
dividere in 3 applicazioni.

Cani con peso corporeo
superiore a 40 kg.
1 pipetta rossa per 
cane da dividere in
4 applicazioni.

Spot-on solution for dogs
Soluzione spot-on per cani
Διάλυμα για επίχυση σε σημείο για σκύλους
Roztwór do nakrapiania dla psów

1.5-4 kg / > 4-10 kg / > 10-25 kg / > 25-40 kg / > 40 kg

EN
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Κάτοχος της άδειας κυκλοφορίας: 
Ceva Santé Animale, 10, av. de La Ballastière, 33500 Libourne, Γαλλία	 Κάθε συσκευή επίχυσης σε σημείο χορηγεί:
Παραγωγός υπεύθυνος για την αποδέσμευση των παρτίδων:
Ceva Santé Animale, 10, av. de La Ballastière, 33500 Libourne, Γαλλία
AB7 SANTÉ, Chemin des Monges, 31450 Deyme, Γαλλία
Vectra® 3D διάλυμα για επίχυση σε σημείο για σκύλους 1,5-4 kg
Vectra® 3D διάλυμα για επίχυση σε σημείο για σκύλους > 4-10 kg
Vectra® 3D διάλυμα για επίχυση σε σημείο για σκύλους > 10-25 kg
Vectra® 3D διάλυμα για επίχυση σε σημείο για σκύλους > 25-40 kg
Vectra® 3D διάλυμα για επίχυση σε σημείο για σκύλους > 40 kg
dinotefuran / pyriproxyfen / permethrin
Κάθε ml περιέχει 54 mg dinotefuran, 4,84 mg pyriproxyfen και 397 mg permethrin.
Το κτηνιατρικό φαρμακευτικό προϊόν είναι ωχροκίτρινο διάλυμα για επίχυση σε σημείο, συσκευασμένο σε συσκευές επίχυσης σε σημείο μιας δόσης.
ΕΝΔΕΙΞΕΙΣ: Ψύλλοι: Αυτό το κτηνιατρικό φάρμακο θανατώνει τους ψύλλους των ζώων που παρασιτούνται και προλαμβάνει περαιτέρω προσβολή τους για ένα μήνα. Είναι δραστικό έναντι των εξής 
ψύλλων των σκύλων (Ctenocephalides canis και Ctenocephalides felis). Αυτό το κτηνιατρικό φάρμακο, επίσης, εμποδίζει τον πολλαπλασιασμό των ψύλλων για δύο μήνες μετά την εφαρμογή 
αναστέλλοντας την επώαση των αυγών (ωοκτόνος δράση) και τη μετατροπή των άωρων ψύλλων σε τέλεια (ενήλικα) έντομα. Κρότωνες: Αυτό το κτηνιατρικό φάρμακο θανατώνει και απωθεί τους 
κρότωνες (κρότωνες Rhipicephalus sanguineus και Ixodes ricinus ελέγχονται για ένα μήνα, κρότωνες Dermacentor reticulatus ελέγχονται για έως τρεις εβδομάδες). Εάν εντοπίζονται στο ζώο κρότωνες 
κατά τη χορήγηση του κτηνιατρικού φαρμάκου, μπορεί να μη θανατωθούν όλοι οι κρότωνες τις πρώτες 48 ώρες μετά τη χορήγηση, αλλά μπορεί να θανατωθούν σε μία εβδομάδα. Συνιστάται για την 
απομάκρυνση των κροτώνων η χρήση κατάλληλης συσκευής αφαίρεσης κροτώνων. Φλεβοτόμοι (σκνίπες), κουνούπια και σταυλόμυγες: Το κτηνιατρικό φάρμακο απωθεί (προλαμβάνει το νύγμα) 
ιπτάμενα έντομα όπως σκνίπες (Phlebotomus perniciosus), κουνούπια (Culex pipiens, Aedes aegypti) και σταυλόμυγες (Stomoxys calcitrans) για ένα μήνα μετά τη χορήγηση. Επίσης θανατώνει κουνούπια 
(Aedes aegypti) και σταυλόμυγες για ένα μήνα μετά τη χορήγηση.

ΑΝΤΕΝΔΕΙΞΕΙΣ: Να μην χρησιμοποιείται σε γάτες (βλέπετε «Ειδικές προειδοποιήσεις»). Λόγω της ιδιαίτερης φυσιολογίας τους και αδυναμίας μεταβολισμού της περμεθρίνης (ένα από 
τα δραστικά συστατικά του κτηνιατρικού φαρμακευτικού προϊόντος), αυτό το κτηνιατρικό φαρμακευτικό προϊόν δεν πρέπει να χορηγείται σε γάτες. Εάν χορηγηθεί σε γάτα, ή καταποθεί 
από γάτα που λείχει ένα σκύλο στον οποίο πρόσφατα χορηγήθηκε, αυτό το κτηνιατρικό φαρμακευτικό προϊόν μπορεί να έχει σοβαρές επιβλαβείς επιδράσεις. Να μην χρησιμοποιείται 

σε περιπτώσεις υπερευαισθησίας σε κάποιο από τα δραστικά συστατικά ή σε κάποιο από τα έκδοχα.
ΑΝΕΠΙΘΥΜΗΤΕΣ ΕΝΕΡΓΕΙΕΣ: Σπάνια παρατηρούνται ερύθημα, κνησμός ή άλλα συμπτώματα δυσανεξίας στο σημείο εφαρμογής. Τα συμπτώματα αυτά μπορεί να είναι ήπια και παροδικά. 
Εάν τα συμπτώματα επιμείνουν ή επιδεινωθούν, θα πρέπει να συμβουλευθείτε κτηνίατρο. Σε σπάνιες περιπτώσεις παρατηρούνται συμπτώματα διαταραχής της συμπεριφοράς, όπως αυξημένη 
ενεργητικότητα, επίμονο γαύγισμα ή ανησυχία, συστημικά συμπτώματα, όπως λήθαργος ή ανορεξία και νευρολογικά συμπτώματα, όπως μυϊκός τρόμος. Σε πολύ σπάνιες περιπτώσεις παρατηρούνται 
συμπτώματα αταξίας, όπως ασταθείς κινήσεις. Ανεπιθύμητες ενέργειες από το γαστρεντερικό (στομάχι ή έντερο), όπως έμετος ή διάρροια, επίσης παρατηρούνται πολύ σπάνια. Παροδικές αισθητικές 
ανεπιθύμητες ενέργειες (υγρή εμφάνιση, συγκόλληση του τριχώματος και εναποθέσεις) παρατηρούνται πολύ σπάνια στο σημείο εφαρμογής, όμως αυτές δεν είναι συνήθως αντιληπτές μετά 48 ώρες. 
Επιπλέον, υπάρχουν μεμονωμένες αναφορές για σπασμούς. Η συχνότητα των ανεπιθύμητων ενεργειών καθορίζεται ως ακολούθως:
- πολύ συχνή (περισσότερο από 1 στα 10 ζώα παρουσιάζουν ανεπιθύμητες ενέργειες κατά τη διάρκεια της θεραπείας) 
- συχνή (περισσότερο από 1 αλλά λιγότερο από 10 ζώα στα 100 υπό θεραπεία ζώα)
- μη συνηθισμένη (περισσότερο από 1 αλλά λιγότερο από 10 ζώα στα 1.000 υπό θεραπεία ζώα)
- σπάνια (περισσότερο από 1 αλλά λιγότερο από 10 ζώα στα 10.000 υπό θεραπεία ζώα)
- πολύ σπάνια (λιγότερο από 1 στα 10.000 υπό θεραπεία ζώα, συμπεριλαμβανομένων μεμονωμένων αναφορών).
Εάν παρατηρήσετε οποιαδήποτε ανεπιθύμητη ενέργεια, ακόμα και αν δεν αναφέρεται στο εσώκλειστο φύλλο οδηγιών χρήσης ή αμφιβάλετε για την αποτελεσματικότητα του φαρμάκου, 
παρακαλείσθε να ενημερώσετε σχετικώς τον κτηνίατρό σας.
ΕΙΔΗ ΖΩΩΝ: Σκύλοι.
ΔΟΣΟΛΟΓΙΑ: Επίχυση σε σημείο. 1 συσκευή επίχυσης ανά σκύλο. Πρέπει να 
λαμβάνεται μέριμνα ώστε να εφαρμόζεται το κτηνιατρικό φάρμακο σε άθικτο 
(υγιές) δέρμα. Προσδιορίστε το σωστό μέγεθος της συσκευής επίχυσης σε 
σημείο που απαιτείται για το σκύλο σας (δεν συνιστάται η χρήση σε σκύλους 
ηλικίας μικρότερης των 7 εβδομάδων ή σωματικού βάρους μικρότερου 
του 1,5  kg, βλέπετε επίσης κεφάλαιο «Ειδικές προειδοποιήσεις»). Η ελάχιστη 
συνιστώμενη δόση είναι 6,4 mg dinotefuran/kg σωματικού βάρους, 0,6 mg 
pyriproxyfen/kg σωματικού βάρους και 46,6 mg permethrin/kg σωματικού βάρους, ισοδύναμα με 0,12 ml του κτηνιατρικού φαρμάκου ανά kg σωματικού βάρους. Στον πίνακα φαίνεται το μέγεθος 
της συσκευής επίχυσης σε σημείο που χρησιμοποιείται ανάλογα με το σωματικό βάρος του σκύλου:
ΧΟΡΗΓΗΣΗ: Τρόπος εφαρμογής: Αφαιρέστε τη συσκευή επίχυσης σε σημείο από τη συσκευασία.

Βήμα 4: Χορηγήστε σύμφωνα με τη σύσταση 4α ή 4β:
4α σύσταση: Πιέστε απαλά τη συσκευή και εφαρμόστε το κτηνιατρικό φαρμακευτικό προϊόν στο δέρμα κατά μήκος της πλάτης του σκύλου, ξεκινώντας ανάμεσα στις ωμοπλάτες, στα σημεία και με 
τη σειρά που φαίνεται στα διαγράμματα παρακάτω και πιέζοντας μέχρι να αδειάσει η συσκευή. Αποφύγετε την επιφανειακή στο τρίχωμα του σκύλου εφαρμογή. Ο αριθμός των σημείων εφαρμογής 
εξαρτάται από το σωματικό βάρος του σκύλου.

‘Ή
4β σύσταση: Ανεξάρτητα από το σωματικό βάρος του σκύλου, χρησιμοποιώντας το άκρο της συσκευής, παραμερίστε το τρίχωμα στη βάση της ουράς και αρχίστε τη 
χορήγηση του κτηνιατρικού φαρμακευτικού προϊόντος απ’ ευθείας επάνω στο δέρμα σε μια συνεχή γραμμή από τη βάση της ουράς κατά μήκος του κέντρου της πλάτης 
σε όλο το μήκος μέχρι τις ωμοπλάτες, όπως φαίνεται στο διάγραμμα, πιέζοντας τη συσκευή μέχρι να αδειάσει.
Θεραπευτικό σχήμα: Μια εφάπαξ χορήγηση του κτηνιατρικού φαρμάκου έχει αποτέλεσμα την πρόληψη της παρασιτικής προσβολής για ένα μήνα. Η θεραπεία μπορεί να 
επαναλαμβάνεται μια φορά το μήνα.

ΕΙΔΙΚΕΣ ΣΥΝΘΗΚΕΣ ΔΙΑΤΗΡΗΣΗΣ: Να φυλάσσεται σε θέση την οποία δεν βλέπουν και δεν προσεγγίζουν τα παιδιά. Δεν απαιτούνται ιδιαίτερες προφυλάξεις κατά τη φύλαξη. Να μη χρησιμοποιείται 
το κτηνιατρικό φαρμακευτικό προϊόν μετά την ημερομηνία λήξης που αναγράφεται στο κουτί και τη συσκευή επίχυσης σε σημείο (μετά «EXP»). Η ημερομηνία λήξης συμπίπτει με την τελευταία ημέρα 
του συγκεκριμένου μήνα.
ΕΙΔΙΚΕΣ ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ: Ειδικές προειδοποιήσεις για κάθε είδος ζώου: Πρέπει να χορηγείται θεραπεία σε όλους τους σκύλους ενός νοικοκυριού. Οι γάτες του νοικοκυριού πρέπει να 
θεραπεύονται μόνο με ένα κτηνιατρικό φαρμακευτικό προϊόν εγκεκριμένο για χρήση σε γάτες. Οι ψύλλοι μπορεί να μολύνουν το καλάθι του σκύλου, την κλινοστρωμνή και τις συνήθεις 
επιφάνειες ανάπαυσης όπως χαλιά και μαλακά έπιπλα. Σε περίπτωση μαζικής προσβολής από ψύλλους και στην αρχή της εφαρμογής των μέτρων αντιμετώπισης, σε αυτές τις περιοχές πρέπει 
να εφαρμόζεται ένα κατάλληλο εντομοκτόνο και στη συνέχεια να σκουπίζονται τακτικά με ηλεκτρική σκούπα. Σε περίπτωση υποψίας δερματίτιδας (κνησμός και ερεθισμός δέρματος), να 
αναζητήσετε κτηνιατρική συμβουλή. Να μην χρησιμοποιείται σε γάτες. Εάν το κτηνιατρικό φάρμακο καταποθεί τυχαία από γάτα μπορεί να της προκαλέσει σπασμούς, που ενδέχεται να είναι 
θανατηφόροι. Σε περίπτωση τυχαίας έκθεσης, πλύνετε τη γάτα με σαμπουάν ή σαπούνι και αμέσως συμβουλευθείτε κτηνίατρο. Για την πρόληψη της τυχαίας έκθεσης των γατών στο κτηνιατρικό 
φάρμακο, κρατήστε τις γάτες μακριά από σκύλους που θεραπεύτηκαν μέχρι να στεγνώσει το σημείο εφαρμογής. Είναι σημαντικό να εξασφαλιστεί ότι οι γάτες δεν λείχουν ένα σκύλο στο 
σημείο που του χορηγήθηκε αυτό το κτηνιατρικό φάρμακο. Σε περίπτωση τέτοιου είδους έκθεσης στο προϊόν συμβουλευθείτε αμέσως κτηνίατρο. Ιδιαίτερες προφυλάξεις κατά τη χρήση σε 
ζώα: Αποκλειστικά για εξωτερική χρήση. Η ασφάλεια του κτηνιατρικού φαρμάκου δεν έχει αποδειχθεί σε σκύλους ηλικίας μικρότερης των 7 εβδομάδων ή σωματικού βάρους μικρότερου του  
1,5 kg. Πρέπει να λαμβάνεται μέριμνα για την αποφυγή της επαφής του κτηνιατρικού φαρμάκου με τα μάτια του σκύλου. Σε περίπτωση επαφής με τα μάτια, ξεπλύνετε αμέσως με νερό. Μετά 
τη θεραπεία, η προσκόλληση ενός μόνο κρότωνα δεν μπορεί να αποκλειστεί. Γι’ αυτό το λόγο, και δεν μπορεί να αποκλειστεί εντελώς η μετάδοση λοιμωδών νοσημάτων, εάν οι συνθήκες το 
ευνοούν. Το κτηνιατρικό φάρμακο παραμένει δραστικό όταν τα ζώα που θεραπεύτηκαν εμβαπτίζονται σε νερό (π.χ. κολύμβηση, λούσιμο). Η εμβάπτιση στο νερό ανά εβδομάδα επί ένα μήνα, 
αρχίζοντας 48 ώρες μετά τη θεραπεία, καθώς και το λούσιμο του ζώου 2 εβδομάδες μετά τη θεραπεία δεν επηρεάζει την αποτελεσματικότητα του κτηνιατρικού φαρμάκου. Εν τούτοις, σε 
περίπτωση συχνού λουσίματος, ή εντός 48 ωρών μετά τη θεραπεία, μπορεί να μειωθεί η διάρκεια της δράσης. Για την αποφυγή ανεπιθύμητων ενεργειών σε υδρόβιους οργανισμούς, δεν πρέπει 
να επιτρέπεται στους σκύλους να εισέρχονται σε επιφανειακά ύδατα για 48 ώρες μετά τη θεραπεία. Βλέπετε επίσης κεφάλαιο «Απόρριψη». Ιδιαίτερες προφυλάξεις που πρέπει να λαμβάνονται 
από το άτομο που χορηγεί το κτηνιατρικό φαρμακευτικό προϊόν σε ζώα: Μην τρώτε, πίνετε ή καπνίζετε όταν χειρίζεστε το κτηνιατρικό φαρμακευτικό προϊόν. Άτομα με γνωστή υπερευαισθησία 
σε κάποιο από τα συστατικά θα πρέπει να αποφεύγουν την επαφή με το κτηνιατρικό φαρμακευτικό προϊόν. Εργαστηριακές μελέτες σε κουνέλια και επίμυες με το έκδοχο N-methylpyrrolidone 
(Ν-μεθυλική πυρρολιδόνη) έχουν δείξει εμβρυοτοξική δράση. Το κτηνιατρικό φαρμακευτικό προϊόν δεν θα πρέπει να χορηγείται από έγκυες γυναίκες και γυναίκες με υποψία εγκυμοσύνης. Πρέπει 
να χρησιμοποιείται προστατευτικός εξοπλισμός από γάντια κατά την επαφή με το κτηνιατρικό φαρμακευτικό προϊόν γυναικών αναπαραγωγικής ηλικίας. Αυτό το κτηνιατρικό φαρμακευτικό προϊόν 
είναι ερεθιστικό για τα μάτια και το δέρμα. Για την αποφυγή ανεπιθύμητων ενεργειών: Πλύνετε τα χέρια επιμελώς και αμέσως μετά τη χρήση. Αποφύγετε την επαφή με το δέρμα. Σε περίπτωση 
τυχαίας διαβροχής του δέρματος, ξεπλύνετε αμέσως με σαπούνι και νερό. Εάν το κτηνιατρικό φαρμακευτικό προϊόν τυχαία εισέλθει στα μάτια, πρέπει να τα ξεπλύνετε επιμελώς με νερό. Τα 
παιδιά δεν πρέπει να έρχονται σε επαφή με σκύλους που έλαβαν θεραπεία για τουλάχιστο τέσσερις ώρες μετά τη χορήγηση του κτηνιατρικού φαρμακευτικού προϊόντος. Γι’ αυτό συνιστάται η 
χορήγηση του προϊόντος στους σκύλους το απόγευμα, ή πριν την έξοδο για βόλτα. Την ημέρα της θεραπείας, δεν πρέπει να επιτρέπεται στους σκύλους να κοιμούνται με τους ιδιοκτήτες τους, 
ειδικά με παιδιά. Οι χρησιμοποιημένες συσκευές πρέπει να απορρίπτονται αμέσως και να μην αφήνονται σε μέρος που βλέπουν ή προσεγγίζουν παιδιά. Εάν ο ερεθισμός του δέρματος ή των 
ματιών επιμένει, ή εάν το κτηνιατρικό φαρμακευτικό προϊόν τυχαία καταποθεί, αναζητήστε αμέσως ιατρική συμβουλή και δείξτε στον ιατρό το φύλλο οδηγιών χρήσης ή την ετικέτα. Περιμένετε 
το σημείο εφαρμογής να στεγνώσει για να επιτρέψετε στο σκύλο που έλαβε θεραπεία να έρθει σε επαφή με υφάσματα ή έπιπλα. Χρήση κατά την κύηση και τη γαλουχία: Η ασφάλεια του 
κτηνιατρικού φαρμακευτικού προϊόντος δεν έχει αποδειχθεί σε σκύλους κατά τη διάρκεια της κύησης και της γαλουχίας ή σε ζώα προοριζόμενα για αναπαραγωγή. Εργαστηριακές μελέτες σε 
κουνέλια και επίμυες με το έκδοχο N-methylpyrrolidone (Ν-μεθυλική πυρρολιδόνη) έχουν δείξει εμβρυοτοξική δράση. Χρησιμοποιήστε το προϊόν μόνο σύμφωνα με την εκτίμηση οφέλους/κινδύνου 
από τον υπεύθυνο κτηνίατρο. Μελέτες με κάθε ένα από τα συστατικά (dinotefuran, permethrin ή pyriproxyfen) σε επίμυες και κουνέλια δεν έδειξαν τοξική δράση στα ζώα που κυοφορούν ή 
γαλουχούν. Η dinotefuran έχει αποδειχθεί ότι περνά στο γάλα των ζώων που γαλουχούν. Ασυμβατότητες: Καμία γνωστή. Υπερδοσολογία (συμπτώματα, μέτρα αντιμετώπισης, αντίδοτα): 
Εκτός από το ερύθημα και τις αισθητικές αλλαγές του τριχώματος στο σημείο της εφαρμογής, δεν παρατηρήθηκαν ανεπιθύμητες ενέργειες σε υγιή κουτάβια ηλικίας 7 εβδομάδων, που έλαβαν  
7 φορές θεραπεία τοπικά με μεσοδιαστήματα 2 εβδομάδων και με δόση 5πλάσια της μεγαλύτερης συνιστώμενης δόσης. Μετά από τυχαία κατάποση της μεγαλύτερης συνιστώμενης δόσης, μπορεί 
να παρατηρηθούν έμετος, σιελλόροια και διάρροια, που, όμως, παρέρχονται χωρίς θεραπεία.
ΑΠΟΡΡΙΨΗ: Τα φάρμακα δεν πρέπει να απορρίπτονται μέσω των αστικών λυμάτων ή των οικιακών αποβλήτων. Αυτό το κτηνιατρικό φάρμακο δεν πρέπει να εισέλθει σε δίκτυο υδάτων καθώς είναι επικίνδυνο 
για τα ψάρια και άλλους υδρόβιους οργανισμούς. Μην μολύνετε λίμνες, υδαταγωγούς ή τάφρους με το κτηνιατρικό φάρμακο ή με χρησιμοποιημένους περιέκτες. Κάθε μη χρησιμοποιηθέν κτηνιατρικό 
φαρμακευτικό προϊόν ή μη χρησιμοποιηθέντα υπολείμματά του πρέπει να απορρίπτονται σύμφωνα με την ισχύουσα εθνική νομοθεσία. Τα μέτρα αυτά αποσκοπούν στην προστασία του περιβάλλοντος.
Συσκευασία: Χάρτινο κουτί 1, 3, 4, 6, 12, 24 ή 48 συσκευών επίχυσης σε σημείο των 0,8 ml, 1,6 ml, 3,6 ml, 4,7 ml ή 8,0 ml. Μπορεί να μην κυκλοφορούν όλες οι συσκευασίες.
Μηχανισμός δράσης: Τα τρία δραστικά συστατικά του κτηνιατρικού φαρμάκου  κατανέμονται στην επιφάνεια του σώματος του σκύλου την πρώτη ημέρα μετά την εφαρμογή και παραμένουν για 
1 μήνα. Τα δραστικά συστατικά δρουν απευθείας στο τρίχωμα του ζώου, χωρίς ανάγκη διείσδυσης στην κυκλοφορία του αίματος. Το παράσιτο που έρχεται σε επαφή με τον υπό θεραπεία σκύλο 
απωθείται και/ή θανατώνεται. Η dinotefuran σκοτώνει τα έντομα στοχεύοντας στο νευρικό τους σύστημα. Η pyriproxyfen στοχεύει στα άωρα στάδια των εντόμων (αυγά, προνύμφες, νύμφες) 
αναστέλλοντας την αναπαραγωγή και ανάπτυξή τους.Αυγά ψύλλων, προνύμφες και νύμφες βρίσκονται στο περιβάλλον. Η permethrin απωθεί και σκοτώνει τα παράσιτα στοχεύοντας στο νευρικό τους 
σύστημα, οδηγώντας σε υπερδιέγερση (hot-foot δράση για τους κρότωνες) με knock-down αποτέλεσμα, απωθητική και αντιδιατροφική δράση έναντι των παρασίτων. Η dinotefuran και η permethrin 
δρουν σε συνδυασμό (συνεργιστικά)με αποτέλεσμα ταχύτερη έναρξη της δράσης in vivo. Η εντομοκτόνος δράση έναντι των ψύλλων αρχίζει 12 ώρες μετά την εφαρμογή.
Λεπτομερείς πληροφορίες για το εν λόγω κτηνιατρικό φαρμακευτικό προϊόν διατίθενται στον δικτυακό τόπο του Ευρωπαϊκού Οργανισμού Φαρμάκων http://www.ema.europa.eu
Podmiot odpowiedzialny: Ceva Santé Animale, 10, av. de La Ballastière, 33500 Libourne, Francja	 Każdy aplikator do nakraplania zawiera:
Wytwórca odpowiedzialny za zwolnienie serii:
Ceva Santé Animale, 10, av. de La Ballastière, 33500 Libourne, Francja
AB7 SANTÉ, Chemin des Monges, 31450 Deyme, Francja
Vectra® 3D roztwór do nakrapiania dla psów 1,5-4 kg
Vectra® 3D roztwór do nakrapiania dla psów > 4-10 kg
Vectra® 3D roztwór do nakrapiania dla psów > 10-25 kg
Vectra® 3D roztwór do nakrapiania dla psów > 25-40 kg
Vectra® 3D roztwór do nakrapiania dla psów > 40 kg
dinotefuran / pyriproksyfen / permetryna
Każdy ml zawiera 54 mg dinotefuranu, 4,84 mg pyriproksyfenu i 397 mg permetryny.
Lek weterynaryjny jest jasnożółtym roztworem do nakraplania w jednodawkowym aplikatorze do nakraplania.
WSKAZANIA LECZNICZE
Pchły: Lek weterynaryjny zabija pchły u zakażonych zwierząt oraz zapobiega ponownej inwazji przez jeden miesiąc. Wykazuje on skuteczność wobec następujących pcheł występujących u psów 
(Ctenocephalides canis i Ctenocephalides felis). Lek weterynaryjny zapobiega także namnażaniu pcheł przez dwa miesiące po podaniu, hamując wylęganie jaj (działanie jajobójcze) oraz hamując przeobrażenie 
postaci niedojrzałych w dorosłe pchły.
Kleszcze: Lek weterynaryjny zabija i odstrasza kleszcze (wobec Rhipicephalus sanguineus i Ixodes ricinus działanie utrzymuje się przez jeden miesiąc; wobec Dermacentor reticulatus działanie utrzymuje się 
do trzech tygodni). W przypadku obecności kleszczy podczas podawania leku weterynaryjnego, nie wszystkie one mogą zostać zabite w ciągu pierwszych 48 godzin po podaniu, ale mogą one zostać zabite 
w ciągu tygodnia. Zaleca się użycie odpowiedniego urządzenia w celu usunięcia kleszczy. Moskity, komary i bolimuszki: Lek weterynaryjny odstrasza (zapobiega ukąszeniom) owady latające takie jak 
moskity (Phlebotomus perniciosus), komary (Culex pipiens, Aedes aegypti) oraz bolimuszki (Stomoxys calcitrans) przez jeden miesiąc po podaniu. Lek weterynaryjny zabija także komary (Aedes aegypti) i 
bolimuszki (Stomoxys calcitrans) przez jeden miesiąc od podania.

PRZECIWWSKAZANIA: Nie stosować u kotów (patrz “Specjalne ostrzeżenia”). Produktu leczniczego weterynaryjnego nie należy stosować u kotów ze względu na ich unikalną fizjologię 
i niezdolność metabolizowania permetryny (jedna z substancji czynnych w produkcie weterynaryjnym). W przypadku podania kotu lub połknięcia przez kota, aktywnie wylizującego niedawno 
leczonego psa, produkt leczniczy weterynaryjny może mieć poważne szkodliwe działanie. Nie stosować w przypadkach nadwrażliwości na substancje czynne lub na dowolną substancję pomocniczą.

DZIAŁANIA NIEPOŻĄDANE: Rzadko notowano występowanie zaczerwienienia skóry, swędzenia lub innych objawów dyskomfortu w miejscu podania. Objawy te mogą być łagodne i przemijające. 
Jeśli objawy utrzymują się lub ulegają pogorszeniu, należy zasięgnąć porady lekarza weterynarii. W rzadkich przypadkach zgłaszano występowanie objawów zaburzenia zachowania, takich jak nadaktywność, 
wokalizacja czy lęk, występowanie objawów ogólnych, jak letarg czy utrata apetytu oraz objawów neurologicznych, takich jak drżenia mięśniowe. W bardzo rzadkich przypadkach zgłaszano objawy ataksji, 
takie jak chwiejny chód. Objawy niepożądane ze strony układu pokarmowego (żołądek lub jelita), takie jak wymioty czy biegunka, także były bardzo rzadko notowane. Bardzo rzadko zgłaszano przemijające 
zmiany kosmetyczne w miejscu podania (mokry wygląd, zbijanie sierści i nalot w miejscu podania), jednakże zmiany te zazwyczaj przestają być widoczne po 48 godzinach. Ponadto otrzymano pojedyncze 
raporty dotyczące konwulsji. Częstotliwość występowania działań niepożądanych przedstawia się zgodnie z poniższą regułą:
- bardzo często (więcej niż 1 na 10 leczonych zwierząt wykazujących działanie(a) niepożądane) 
- często (więcej niż 1, ale mniej niż 10 na 100 leczonych zwierząt)
- niezbyt często (więcej niż 1, ale mniej niż 10 na 1000 leczonych zwierząt)
- rzadko (więcej niż 1, ale mniej niż 10 na 10000 leczonych zwierząt)
- bardzo rzadko (mniej niż 1 na 10000 leczonych zwierząt, włączając pojedyncze raporty).
W razie zaobserwowania działań niepożądanych, również niewymienionych w ulotce informacyjnej, lub w przypadku podejrzenia braku działania produktu, poinformuj o tym lekarza weterynarii.
DOCELOWE GATUNKI ZWIERZĄT: Psy. 
DAWKOWANIE: Przez nakrapianie. 1 aplikator na psa.
Dobierz odpowiednią wielkość aplikatora do nakraplania dla twojego psa (nie 
zaleca się stosowania u psów poniżej 7 tygodnia życia lub ważących mniej niż  
1,5 kg, patrz także punkt “Specjalne ostrzeżenia”). Minimalna zalecana dawka 
to 6,4 mg dinotefuranu/kg masy ciała, 0,6 mg pyriproksyfenu/kg masy ciała i  
46,6 mg permetryny/kg masy ciała, co odpowiada 0,12 ml leku weterynaryjnego 
na kg masy ciała. Tabela pokazuje rozmiar aplikatora do nakraplania, którego 
należy użyć zależnie od wagi psa.
PODANIE: Należy zwrócić uwagę, aby stosować lek weterynaryjny tylko na nieuszkodzoną skórę psa. Sposób podania: Wyjąć aplikator do nakraplania z opakowania.

Krok 2: Drugą ręką wcisnąć mniejszy dysk 
do dołu, tak by oba dyski równo się stykały. 
Przebije to uszczelnienie.

Krok 1: Umieścić palce pod większym 
dyskiem i trzymać aplikator pionowo, 
jak pokazano na rysunku.

Krok 3: W celu ułatwienia podania pies powinien stać lub przyjąć 
wygodną pozycję. Rozdzielić sierść, aż będzie widoczna skóra. 
Powoli podawać lek weterynaryjny (zgodnie z opisem w pkt.  
4 poniżej), trzymając końcówkę aplikatora na skórze.

Krok 4: Stosować zgodnie z zaleceniem 4a lub 4b:
Zalecenie 4a: Delikatnie naciskać aplikator i podawać lek weterynaryjny na skórę wzdłuż grzbietu psa, zaczynając między łopatkami. Podawać w miejscach i kolejności zgodnej z przedstawioną na rysunkach 
poniżej. Naciskać, aż aplikator będzie zupełnie pusty. Unikać powierzchownego podania na sierść psa. Ilość miejsc podania zależy od masy ciała psa.

LUB
Zalecenie 4b: Niezależnie od masy ciała psa, za pomocą końcówki aplikatora rozdzielić sierść u nasady ogona i rozpocząć podawanie leku weterynaryjnego bezpośrednio na 
skórę w linii ciągłej. Podawać od nasady ogona, wzdłuż grzbietu, aż do łopatek, jak pokazano na rysunku. Naciskać, aż aplikator będzie zupełnie pusty.
Schemat leczenia: Po jednokrotnym podaniu lek weterynaryjny zabezpiecza przed inwazją przez jeden miesiąc. Leczenie można powtarzać raz na miesiąc.
SPECJALNE ŚRODKI OSTROŻNOŚCI PODCZAS PRZECHOWYWANIA: Przechowywać w miejscu niewidocznym i niedostępnym dla dzieci. Brak 
specjalnych środków ostrożności dotyczących przechowywania. Nie używać tego produktu leczniczego weterynaryjnego po upływie terminu ważności podanego na 
pudełku i aplikatorze do nakraplania po upływie EXP. Termin ważności oznacza ostatni dzień danego miesiąca.

SPECJALNE OSTRZEŻENIA: Specjalne ostrzeżenia dla każdego z docelowych gatunków zwierząt: Wszystkie psy w danym domu powinny być leczone. Kotom należy podać wyłącznie produkt 
leczniczy weterynaryjny zarejestrowany do stosowania u kotów. Pchły mogą bytować w koszu psa, legowisku oraz miejscach częstego odpoczynku tj. dywany i meble tapicerowane. W przypadku 
masowej inwazji pcheł oraz na początku wprowadzania środków kontroli, miejsca te powinny być traktowane odpowiednim insektycydem, a następnie regularnie odkurzane. W przypadku podejrzenia 
zapalenia skóry (swędzenie i podrażnienie skóry) należy zasięgnąć porady lekarza weterynarii. Nie stosować u kotów. Po przypadkowym połknięciu leku weterynaryjnego przez koty może on wywołać 
drgawki, prowadzące nawet do śmierci. Po przypadkowym narażeniu, należy umyć kota szamponem lub mydłem i natychmiast zwrócić się o pomoc do lekarza weterynarii. W celu ochrony kotów przed 
przypadkowym narażeniem na działanie leku weterynaryjnego, należy trzymać je z dala od psów do czasu wyschnięcia miejsca podania. Ważne jest także dopilnowanie, by koty nie wylizywały miejsca 
podania tego leku weterynaryjnego u psów. W przypadku narażenia tego typu należy natychmiast zwrócić się o pomoc do lekarza weterynarii. Specjalne środki ostrożności dotyczące stosowania u 
zwierząt: Tylko do użytku zewnętrznego. Bezpieczeństwo leku weterynaryjnego nie było badane u psów w wieku poniżej 7 tygodnia życia, ani ważących mniej niż 1,5 kg. Należy zachować ostrożność, by 
lek weterynaryjny nie dostał się do oczu psa. W przypadku dostania się do oczu, natychmiast spłukać wodą. Podanie leku nie wyklucza możliwości znalezienia pojedynczego kleszcza. Z tego względu nie 
można całkowicie wykluczyć możliwości przeniesienia chorób zakaźnych, jeśli warunki są sprzyjające. Lek weterynaryjny zachowuje skuteczność w przypadku zmoczenia zwierzęcia w wodzie (np. pływanie, 
kąpiel). Zanurzanie w wodzie powtarzane co tydzień przez jeden miesiąc, a zaczynające się 48 godzin po podaniu produktu, jak również mycie szamponem 2 tygodnie po podaniu produktu, nie wpływają 
na skuteczność leku weterynaryjnego. Jednakże czas działania produktu może ulec skróceniu w przypadku częstego mycia szamponem lub kąpieli w ciągu 48 godzin po podaniu. Leczone psy nie powinny 
mieć dostępu do wód powierzchniowych przez 48 godzin po podaniu produktu, aby uniknąć negatywnego wpływu na organizmy wodne. Patrz także “Specjalne środki ostrożności dotyczące usuwania 
niezużytego produktu lub pochodzących z niego odpadów”. Specjalne środki ostrożności dla osób podających produkt leczniczy weterynaryjny zwierzętom: Nie jeść, nie pić, ani nie palić podczas 
stosowania leku weterynaryjnego. Osoby o znanej nadwrażliwości na którykolwiek składnik powinny unikać kontaktu z produktem leczniczym weterynaryjnym. W badaniach laboratoryjnych na królikach 
i szczurach z zastosowaniem substancji pomocniczej N-metylopirolidonu wykazano cechy działania szkodliwego dla płodu. Produktu leczniczego weterynaryjnego nie powinny podawać kobiety w ciąży 
ani kobiety, u których podejrzewa się ciążę. Kobiety w wieku rozrodczym powinny używać środków ochrony indywidualnej, na które składają się rękawice, które należy nosić podczas przygotowywania 
do podania i podawania produktu leczniczego weterynaryjnego. Produkt leczniczy weterynaryjny działa drażniąco na oczy i skórę. W celu uniknięcia działania niepożądanego: • Natychmiast po podaniu 
należy dokładnie umyć ręce. • Unikać kontaktu ze skórą. • Po przypadkowym rozlaniu na skórę należy natychmiast zmyć wodą z mydłem. • Po przypadkowym dostaniu się produktu leczniczego 
weterynaryjnego do oczu należy je dokładnie przepłukać wodą. • Dzieci nie powinny mieć kontaktu z leczonymi psami przez co najmniej cztery godziny od podania produktu leczniczego weterynaryjnego. 
Z tego względu zaleca się podanie produktu wieczorem lub przed zabraniem psa na spacer. • W dniu podania produktu psy nie powinny spać w łóżku z właścicielami, zwłaszcza z dziećmi. • Zużyty 
aplikator należy natychmiast wyrzucić. Nie wolno zostawić go w miejscu widocznym i dostępnym dla dzieci. W przypadku utrzymywania się objawów podrażnienia skóry lub oczu oraz po przypadkowym 
połknięciu produktu, należy niezwłocznie zwrócić się o pomoc lekarską oraz przedstawić lekarzowi ulotkę informacyjną lub opakowanie. Zanim dopuści się do kontaktu psa z tkaninami i meblami, należy 
poczekać aż wyschnie miejsce podania produktu. Ciąża i laktacja: Bezpieczeństwo produktu leczniczego weterynaryjnego u psów w czasie ciąży, laktacji lub u zwierząt przeznaczonych do hodowli 
nie zostało określone. W badaniach laboratoryjnych na królikach i szczurach z zastosowaniem substancji pomocniczej N-metylopirolidonu wykazano cechy działania szkodliwego dla płodu. Lek należy 
stosować jedynie po dokonaniu przez lekarza weterynarii oceny stosunku korzyści do ryzyka. Badania każdego składnika aktywnego (dinotefuran, permetryna lub pyriproksyfen) u szczurów i królików nie 
wykazały toksyczności dla zwierząt w czasie ciąży i laktacji. Wykazano, iż dinotefuran przechodzi do mleka zwierząt w okresie laktacji. Główne niezgodności farmaceutyczne: Nieznane. Przedawkowanie 
(objawy, sposób postępowania przy udzielaniu natychmiastowej pomocy, odtrutki): Po siedmiokrotnym podaniu miejscowym produktu weterynaryjnego w odstępach 2-tygodniowych i do 5-krotności 
najwyższej zalecanej dawki zdrowym szczeniętom w wieku 7 tygodni, nie obserwowano żadnych działań niepożądanych, oprócz zaczerwienienia skóry i zmian kosmetycznych na sierści w miejscu podania 
leku weterynaryjnego. Po przypadkowym połknięciu najwyższej zalecanej dawki mogą wystąpić wymioty, ślinienie i biegunka. Powinny one jednak ustąpić bez konieczności leczenia.
SPECJALNE ŚRODKI OSTROŻNOŚCI DOTYCZĄCE USUWANIA NIEZUŻYTEGO PRODUKTU LECZNICZEGO WETERYNARYJNEGO LUB POCHODZĄCYCH 
Z NIEGO ODPADÓW, JEŚLI MA TO ZASTOSOWANIE: Leków nie należy usuwać do kanalizacji ani wyrzucać do śmieci. Ten lek weterynaryjny nie powinien przedostawać się do cieków 
wodnych, ponieważ jest niebezpieczny dla ryb i innych organizmów wodnych. Nie zanieczyszczać stawów, dróg wodnych, ani kanałów lekiem weterynaryjnym lub zużytymi opakowaniami. Niewykorzystany 
produkt lub jego odpady należy usunąć w sposób zgodny z obowiązującymi przepisami. Pomogą one chronić środowisko.
INNE INFORMACJE: Wielkości opakowań: Pudełko tekturowe zawiera 1, 3, 4, 6, 12, 24 lub 48 aplikatorów do nakraplania o pojemności: 0,8 ml, 1,6 ml, 3,6 ml, 4,7 ml lub 8 ml. Niektóre wielkości 
opakowań mogą nie być dostępne w obrocie.
Mechanizm działania: Trzy aktywne składniki leku weterynaryjnego rozprzestrzeniają się na powierzchni ciała psa w ciągu pierwszego dnia po podaniu i utrzymują się przez 1 miesiąc. Aktywne składniki 
działają bezpośrednio na sierści zwierząt, bez potrzeby przenikania do krwi. Pasożyt, który zetknie się z leczonym psem, zostanie odstraszony i/lub zabity. Dinotefuran zabija owady, celując w ich układ 
nerwowy. Pyriproksyfen działa na niedojrzałe stadia owadów (jaja, larwy, poczwarki), zakłócając ich namnażanie i rozwój. Jaja, larwy i poczwarki pcheł są obecne w środowisku. Permetryna odstrasza i zabija 
pasożyty, uderzając w ich układ nerwowy, co prowadzi do nadpobudliwości (efekt „gorących stóp” u kleszczy) i skutkuje ogłuszeniem, zaprzestaniem wczepiania się i pobierania pokarmu przez pasożyty. 
Dinotefuran i permetryna działają razem, w synergii, w celu szybszego rozpoczęcia aktywności in vivo. Aktywność insektycydu wobec pcheł rozpoczyna się w ciągu 12 godzin po aplikacji.
Szczegółowe informacje dotyczące powyższego produktu leczniczego weterynaryjnego są dostępne na stronie internetowej Europejskiej Agencji Leków http://www.ema.europa.eu.

Σωματικό βάρος σκύλου 
(kg) 

Χρώμα πώματος 
συσκευής

Όγκος
(ml) Συσκευή που χρησιμοποιείται

Για σκύλους 1,5-4 kg Κίτρινο 0,8

1 συσκευή

Vectra® 3D για σκύλους 1,5-4 kg
Για σκύλους > 4-10 kg Πράσινο 1,6 Vectra® 3D για σκύλους > 4-10 kg
Για σκύλους > 10-25 kg Μπλε 3,6 Vectra® 3D για σκύλους > 10-25 kg
Για σκύλους > 25-40 kg Μωβ 4,7 Vectra® 3D για σκύλους > 25-40 kg
Για σκύλους > 40 kg Κόκκινο 8,0 Vectra® 3D για σκύλους > 40 kg

1 1 2
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3 241

Σκύλοι από 1,5 έως 4 kg
σωματικό βάρος. 1 κίτρινη
συσκευή ανά σκύλο.

Σκύλοι άνω των 4 kg και έως
10 kg σωματικό βάρος. 1 πράσινη
συσκευή ανά σκύλο να
διαιρεθεί σε 2 σημεία.

Σκύλοι άνω των 10 kg και έως 40 kg
σωματικό βάρος. 1 μπλε
ή μωβ συσκευή ανά 
σκύλο να διαιρεθεί
σε 3 σημεία.

Σκύλοι άνω των 40 kg
σωματικό βάρος. 1 κόκκινη
συσκευή ανά σκύλο
να διαιρεθεί σε 4 σημεία.

Waga psa (kg) Kolor zakrętki aplikatora Objętość
(ml)

Dinotefuran
(mg)

Pyriproksyfen
(mg)

Permetryna 
(mg)

N-metylopi-
rolidon

Psy 1,5-4 kg Żółty 0,8 44 3,9 317 qs 0,8 ml
Psy > 4-10 kg Morski 1,6 87 7,7 635 qs 1,6 ml
Psy > 10-25 kg Niebieski 3,6 196 17,4 1429 qs 3,6 ml
Psy > 25-40 kg Fioletowy 4,7 256 22,7 1865 qs 4,7 ml
Psy > 40 kg Czerwony 8,0 436 38,7 3175 qs 8,0 ml

Waga psa (kg) Kolor zakrętki aplikatora Objętość Zastosować aplikator

Psy 1,5-4 kg Żółty 0,8

1 aplikator

Vectra® 3D dla psów 1,5-4 kg
Psy > 4-10 kg Morski 1,6 Vectra® 3D dla psów > 4-10 kg
Psy > 10-25 kg Niebieski 3,6 Vectra® 3D dla psów > 10-25 kg
Psy > 25-40 kg Fioletowy 4,7 Vectra® 3D dla psów > 25-40 kg
Psy > 40 kg Czerwony 8,0 Vectra® 3D dla psów > 40 kg
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Psy o masie ciała 1,5 do 4 kg.
1 żółty aplikator na psa.

Psy o masie ciała powyżej 4 kg i
poniżej 10 kg. 1 aplikator koloru
morskiego na psa, zawartość do
rozdzielenia na 2 miejsca.

Psy o masie ciała powyżej 10 kg i
poniżej 40 k. 1 niebieski lub
fioletowy aplikator na psa,
zawartość do rozdzielenia
na 3 miejsca.

Psy o masie ciała powyżej 
40 kg. 1 czerwony aplikator 
na psa, zawartość do
rozdzielenia na 4 miejsca.

Σωματικό βάρος 
σκύλου (kg) 

Χρώμα πώματος 
συσκευής

Όγκος
(ml)

Dinotefuran 
(mg)

Pyriproxyfen 
(mg)

Permethrin 
(mg)

N-methyl 
pyrrolidone

Για σκύλους 1,5–4 kg Κίτρινο 0,8 44 3,9 317 Qs 0,8 ml
Για σκύλους > 4–10 kg Πράσινο 1,6 87 7,7 635 Qs 1,6 ml
Για σκύλους > 10–25 kg Μπλε 3,6 196 17,4 1429 Qs 3,6 ml
Για σκύλους > 25–40 kg Μωβ 4,7 256 22,7 1865 Qs 4,7 ml
Για σκύλους > 40 kg Κόκκινο 8,0 436 38,7 3175 Qs 8,0 ml

Βήμα 2: Με το άλλο χέρι, πιέστε προς τα 
κάτω τον μικρότερο δακτύλιο μέχρι οι  
2 δακτύλιοι ακουμπήσουν ομαλά μεταξύ 
τους. Αυτό θα τρυπήσει την ασφάλεια.

Βήμα 1: Κρατήστε τη συσκευή όρθια, 
τοποθετώντας τα δάκτυλα κάτω από 
τον μεγαλύτερο δακτύλιο όπως στο 
σχήμα.

Βήμα 3: Ο σκύλος πρέπει να είναι όρθιος ή σε μια άνετη θέση 
για εύκολη χορήγηση. Παραμερίστε το τρίχωμα μέχρι να φανεί 
το δέρμα. Εφαρμόστε το κτηνιατρικό φαρμακευτικό προϊόν 
(όπως περιγράφεται στο βήμα 4 παρακάτω) αργά με το άκρο της 
συσκευής επάνω στο δέρμα.
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